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Service ID Service Name Version Date 
AIB11 Export air cargo correction (Call up) 1.2 2015/09 

1. Outline of Service   လုပ္ငန္းစဥ္၏အဓိကေဖာ္ျပခ်က္ 

This service provides a function to call up Export air cargo information by inputting AWB No. in case that the cargo information such as AWB No., Carried-in 

number of packages, Place of destination code, Cargo classification which are carried in the warehouse is registered in the system. 

ဤလုပ္ငန္းစဥ္သည္ AWB No. အား ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္ကကဲ့သုိ႔ေသာ AWB No.၊ ထည္ဲ့သြင္း ထားေသာ packages အေရအတြက္၊ destination code ေနရာ၊ 

စနစ္အတြင္းသုိ႔ ကုန္ထည္ဲ့သြင္းထားေသာ ကုန္ေလ ာင္ရုံအားစာရင္းသြင္းထားသည္ဲ့ ကုန္ပစၥည္းခြကျခားသတ္မ တ္မႈမာ်းတြင္ ျဖည္ဲ့သြင္းလုိက္ျခင္းျဖင္ဲ့ ပုိ႔ကုန္ ေလေၾကာင္း 

ကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္အား ေခၚယူျခင္းလုပ္ငန္းစဥ္ျဖစ္ပါသည္။ 

2. Users    အသုံးျပဳသူမာ်း 

Refer to appendix"List of MACCS Online Services". 

MACCS ၏ online services စာရင္းပါ ေနာက္ဆက္ တ္ြဲအားရည္ညႊန္းပါသည္။ 
3. Restrictions   ကန္႔သတ္ခ်က္မ်ား 

None.     မရ ပိါ။ 

4. Input Information     သ္င္းအခ်က္အလက္ျဖည့္သတင္းမႈ 
Refer to appendix "Input Data Element", "Screen Image". 

ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ အားရည္ညတန္းသည္။ ( မ်က္ႏွာျပင္ တ္င္ျမင္ေ တ္႔ရမည့္ ပံိုရ ပ္ ) 
5. Function Specifications     အေသးစ ္ လ္ိုပ္ေဆာင္ခ်က္ 

5.1. Authority Check   အခြင္ဲ့အာဏာရ မိရ စိစ္ေဆးခ်က္ 

- The user shall be registered in the system. 

- အသုံးျပဳသူသည္ စနစ္အတြင္းစာရင္းသြင္းရပါမည္။ 

- It shall be theinput user who is managing the corresponding warehouse, Registrant of Export air cargoinformation(CDB service enforcer),Planned 

declarant code or Customs(For Input user/Correction (Y/N) per elements, refer to Table 1. Processing (Y/N)). 

- အသုံးျပဳသူသည္ warehouse အား စီမံခန္႔ခြကပုိင္ခြင္ဲ့ရ ိသူ (သုိ႔) ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္သတင္း စာရင္းသြင္းသူ၊ (သုိ႔) စီစဥ္ထားေသာေၾကညာလႊာတင္သြင္းသူ 

(သုိ႔) အေကာက္ခြန္ ျဖည္ဲ့သြင္းထား ေသာအခ်က္အလက္မ်ားအား ျပင္ဆင္ႏုိင္ျခင္း၊ ပယ္ဖ်က္ႏုိင္ျခင္းကုိ ျပဳလုပ္ႏ္ုိင္ပါသည္။  

5.2. Input Data Element Check  ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ဆို င္ရာစစ္ေဆးမႈ 
Refer to appendix "Input Data Element". 

ျဖည့္သတင္းလ ိုက္ေသာ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ   အားရည္ညတန္းသည္။  
5.3. Table Data Check    အခ်က္အလက္စစ္ေဆးမႈ 

5.3.1. Export Air Cargo Information Check   ပို႔ကနုေ္လေၾကာငး္ကနုစ္ညသ္တငး္အခ်ကအ္လကစ္စေ္ဆးျခငး္ 

(1) Common check     Common စစ္ေဆးျခင္း 

(A) The inputted AWB No. shall exist in Export cargo information and the cargo shall be stored in any of the warehouses. 

ျဖည္ဲ့သြင္းထားေသာ AWB No. သည္ပုိ႔ကုန္ကုန္စည္သတင္းအခ်က္အလက္တြင္ ရ ရိမည္ ျဖစ္ၿပီး ကုန္ပစၥည္းမာ်းသည္ မည္ဲ့သည္ဲ့ 

ကုန္ေလ ာင္ရုံတြင္မဆုိသုိေလ ာင္ႏုိင္ပါသည္။ 

(B) The following types shall not have been registered in PAH service. 

ေအာက္ပါအမ်ိဳးအစားမ်ားသည္ PAH service တြင္စာရင္းသြင္းၿပီးမျဖစ္ရပါ။ 

- Prohibition 

- Change to manual 

- Others 

(C) When the input user is the controller in the warehouse, the cargo shall be stored in the warehouse managed by the input user or the 

carry-in history shall exist. 

ျဖည္ဲ့သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ ကုန္ေလ ာင္ရုံစီမံခန္႔ခြကသူျဖစ္ပါက ကုန္ပစၥည္းမာ်းအား မိမိစီမံထားေသာ ကုန္ေလ ာင္ရုံတြင္သုိေလ ာင္ရပါမည္၊ (သုိ႔) 

ကုန္ထည္ဲ့သြင္းမႈ history သည္ရ ိရပါမည္။ 

(D) When the warehouse is inputted by the input user who is Customs or Planned declarant code, the cargo shall be stored in the 
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inputted warehouse or the carry-in history shall exist. 

ကုန္ေလ ာင္ရုံအား ျဖည္ဲ့သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ အေကာက္ခြန္ (သုိ႔) စီစဥ္ထားေသာ ေၾကညာလႊာတင္သြင္းသူ code ျဖင္ဲ့ျဖည္ဲ့သြင္းလုိက္ေသာအခါ 

ကုန္ပစၥည္းမာ်းအား စီမံထားသည္ဲ့ကုန္ေလ ာင္ရုံတြင္ သုိေလ ာင္ရမည္၊ (သုိ႔) ကုန္ထည္ဲ့သြင္းမႈ history သည္ရ ိရပါမည္။ 

(E) When the input user is Registrant of cargo information (Excluding the case that Airline inputs the aircraft warehouse managed by 

their own or it isCustoms broker who is Planned declarant code), it is impossible to input the warehouse. 

ျဖညဲ့္သြင္းအသုံးျပဳသူသည္ ကုန္ပစၥည္းသတင္းအခ်က္အလက္အားစာရင္းသြင္းေသာ သူျဖစ္ပါက ၄င္းတုိ႔၏ ေလေၾကာင္းလုိင္းမာ်းမ  

ေလယာဥ္ဆုိင္ရာပစၥည္မာ်းကုိ ထည္ဲ့သြင္းသည္ဲ့ ကုန္ေလ ာင္ရုံအတြင္းသုိ႔ custom broker (သုိ႔) ၄င္းတုိ႔မ  စီမံထားသူတုိ႔မ  ျဖည္ဲ့သြင္းျခင္းမျပဳႏိုင္ပါ။ 

(F) It shall not be Master AWB. 

Master AWB မျဖစ္ရပါ။ 

5.4. Contents of Processing    လိုပ္ငန္းစဥ္ တ္င္ပါ၀င္ေသာအခ်က္အလက္မာ်း 
5.4.1. Processing (Y/N)   လပုင္နး္လပုေ္ဆာငျ္ခငး္ (Y/N) 

Processing (Y/N)(Registration/ Change/ Cancellation) of each elements and the relation between persons who can perform services and 

correctable elements are shown in the following table. 

(စာရင္းသြင္းျခင္း/ျပျဳပင္ျခင္း/ပယ္ဖ်က္ျခင္း) စေသာလုပ္ငန္းစဥ္တစ္ခုစီ၏ လုပ္ငန္းလုပ္ေဆာင္မႈ (Y/N) ႏ င္ဲ့ လုပ္ငန္းစဥ္အားလုပ္ေဆာင္ႏုိင္ေသာ 

လူမာ်းအၾကားဆက္ႏြယ္မႈ ႏ င္ဲ့ ျပျဳပင္ႏုိင္ေသာလုပ္ ငန္းမ်ားသည္ ေအာက္ပါဇယားတြင္ေဖာ္ျပထားပါသည္။ 

Table 1 Processing (Y/N) 

No. 
Correctable element 

ျပျဳပင္ႏိုင္ေသာ လုပ္ငန္းစဥ္ 

Processing(Y/N) 
လုပ္ေဆာင္မႈလုပ္ငန္းစဥ္ 

Registration 
စာရင္းသြင္း ျခင္း 

Change 
ေျပာင္းလကျခင္း 

Cancellation 
ပယ္ဖ်က္ျခင္း 

1 Carried-in number of packages  Y N 

2 Total number of packages   Y N 
3 Carried-in weight Y Y N 
4 Gross weight  Y N 
5 Accident code Y Y N 
6 Special cargo sign Y Y Y 
7 Place of destination code  Y N 
8 Place of shipment code  Y N 
9 Cargo classification  Y N 
10 Cargo type  Y N 
11 Aircargo agency Y Y Y 
12 Agency office Y Y Y 
13 Customs broker Y Y Y 
14 Planned declarant code Y Y Y 
15 Forwarder Y Y Y 
16 Airline Y Y Y 
17 Description of goods Y Y N 
18 Out-of-system bonded transportation 

approval No. 
Y Y Y 

19 Out-of-system allowed shipment No. Y Y Y 
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No. 
Correctable element 

ျပျဳပင္ႏုိင္ေသာ 
လုပ္ငန္းစဥ္ 

Persons who can perform services 
လုပ္ငန္းစဥ္အားလုပ္ေဆာင္ႏုိင္ေသာ လူပုဂ ိဳလ္ 

Custom
s 

အေကာ
က္ခြန္ 

Warehouse manager 
ကုန္ေလ ာင္ရုံ မန္ေနဂ်ာ 

Planned 
declarant 

code 

Registrant of Export air cargo information 
ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္းကုန္စည္ 

သတင္းအခ်က္အလက္အား စာရင္းသြင္းသူ 

Warehouse Airline Airline 
Air cargo 
agency 

Forwarde
r 

Customs 
broker 

1 Carried-in number of 
packages 

Y*1 Y Y Y*1     

2 Total number of 
packages 

Y Y Y Y     

3 Carried-in weight Y*1 Y Y Y*1     
4 Gross weight Y Y Y Y     
5 Accident code Y*1 Y Y Y*1     

6 Special cargo sign Y Y Y Y Y Y Y Y 
7 Place of destination 

code 
Y Y Y Y Y Y Y Y 

8 Place of shipment code Y Y Y Y Y Y Y Y 
9 Cargo classification Y Y Y Y Y Y Y Y 
10 Cargo type Y Y Y Y Y Y Y Y 
11 Aircargo agency Y Y Y Y Y  Y Y 
12 Agency office Y Y Y Y Y  Y Y 
13 Customs broker Y Y Y Y Y Y Y  

14 Planned declarant code Y Y Y  Y Y Y Y 

15 Forwarder Y Y Y Y Y Y  Y 
16 Airline Y Y Y Y  Y Y Y 

17 Description of goods Y Y Y Y     
18 Out-of-system bonded 

transportation approval 
No. 

Y*1 Y Y Y*1     

19 Out-of-systemallowed 
shipment No. 

Y Y Y  Y Y Y Y 

*1: Only whenthe warehouse is inputted, it is possible to perform. 

*1: warehouse အားျဖည္ဲ့သြင္းေသာအခါသာလ ်င္ လုပ္ေဆာင္ႏုိင္ပါသည္။ 

5.5. Output Information  ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ သ္င္းအခ်က္အလက္ 

Refer to appendix "Output Data Element". 

ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည့္ လ ိုအပ္သည့္သ္င္းအခ်က္အလက္ စစ္ေဆးမႈဆ ိုင္ရာေနာက္ဆက္ တ္ြဲ အားရည္ညတန္းသည္။ 
Information Name 

သတင္းအခ်က္အလက္ အမည္ 
Output Conditions 

ျပန္လည္ေဖာ္ျပေပးမည့္အေျခအေန 
Output Destination 

ျပန္လည္ေဖာ္ျပမည္ဲ့ ေနရာသတ္မ တ္ခ်က္ 
Export air cargo correction (Call up) information 
ပုိ႔ကုန္ေလေၾကာင္း ကုန္စည္ျပင္ဆင္ျခင္း ( call up) သတင္း 
အခ်က္အလက္ 

None. 
မရ ိပါ။ 

Input user 
ျဖည္ဲ့သြင္းအသုံးျပဳသူ 

 

6. Special Mention   အထူးေဖာ္ျပခ်က္ 

None.    မရ ပိါ။ 


